
www.afgazad.com                                                                           afgazad@gmail.com    ١

  
 

  آزاد افغانستان–افغانستان آزاد 
AA-AA 

بر زنده يک تن مــــباد چو کشور نباشـد تن من مبـــــــاد       بدين بوم و  
 ھمه سر به سر تن به کشتن دھيم        از آن به که کشور به دشمن دھيم

www.afgazad.com                                                                                           afgazad@gmail.com 
 Literary - Cultural فرھنگی - ادبی

 
  ژان پل سارتر

  فريد پرواز  : فرستنده
 ٢٠١۴ جون ٢٠

  

 در جھان گرسنه، مفھوم ادبيات چيست؟
 

بنابراين، اگر . ھمگانی شدن و کليت دارد يات مانند اخلاق نياز بهدر جھان گرسنه مفھوم ادبيات چيست؟ بايد گفت که ادب

دھد، يعنی در رديف دو  ھا قرارمردم باشد، بايد خود را در رديف اکثريت آدم اش عموم خواھد خواننده نويسنده می

 استثمار کننده  ممتاز،ۀگيرد و مانند آن طبق ممتاز قرار می ھای ميليارد نفر گرسنه، وگرنه در خدمت يکی از طبقه

  :است اين که نويسنده چنين انبوه خوانندگانی داشته باشد، دو راه در برابر او باز برای. شود می

  

   :راه اول

ی فاقد افراد پرورش ئر کشوری که مانند کشورھای افريقاد. مردم پوشی موقتی از ادبيات است، به منظور تعليم چشم

وطن خود رد کند؟ حتا اگر   معلمی را درۀا درس خوانده باشد، به چه حق حرفيک نفر از آنان در اروپ يافته است، اگر

نويسی بپردازد، به نظر  اگر چنين کسی در اروپا به رمان. تمام شود اش  نويسندگیۀاين کار به بھای از دست رفتن قريح

رسالت ادبيات اختلافی   رغم تناقضی ظاھری، ميان خدمت به افراد ملت و به. ست نزديک به خيانت چيزی من کارش

  .وجود ندارد

  

  :راه دوم

 مردم قادر به ۀھم انقلابی نظير فرانسه قابل پيروی است، آن است که به منظور تدارک دورانی که  که در جھان غير

  .ناپذيرترين صورت خود مطرح کند و آشتی ترين وجه خواندن باشند، نويسنده بايد مسايل را به اساسی

مردم ھم . کنم نمی ين اجتماع است، توصيهئات پوپوليستی را که خاص طبقات پاھيچ وجه ادبي من به! توجه داشته باشيد

تواند ھميشه  از پيچيده کردن تفننی کلام بپرھيزد، ولی نمی اگر چه نويسنده بايد. بايد برای درک منظور نويسنده بکوشند

 را مالارمه، من مثلاً  .ھای کھن عرضه کند روشنی بنويسد و افکار تازه و مبھم خود را برحسب ضابطه مطالب را به

» ھرمتيسم «ۀام، ولی نظري صرف فھميدن اشعار او کرده ھا وقت خود رادانم و مدت ترين شاعر فرانسه میبزرگ

باشد، ناچار خواندنش ھم   مطالبی که گفتنش مشکلالبته. دانم پسندم و آن را خطا می او را نمی) کلام پيچيده کردن عمدی(

ھا آسان اند که مطالعه و درک آنی را طالبئھا فقط نوشته از طرف ديگر، نبايد پنداشت که مردم. مشکل خواھد بود

شود،  ھای کوچک چاپ میقطع ھايم بهاز وقتی که کتاب. ھای جيبی اين معنی را ثابت کرد کتابۀتاز است، تجربيات

ترين رسد، که از جالب ھا مینويس ی از کارگران و ماشينئھا نامه اکنون به من. اند  خوانندگان آثارم عوض شدهگروه
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 .ھاست نامه

نويسنده بايد قلم خود . ناراحتی خواھد بود تا ھنگامی که نويسنده نتواند برای دو ميليارد بشر گرسنه بنويسد، دچار نوعی

ھم چنين  آندره ژيد و اميل زولااين کاری است که نويسنده بايد بکند، چنان که . ندازدا ديدگان به کاررا در خدمت ستم

زيرا بر صندلی . شود باز به مقام او چيزی افزوده نمی اما اگر نويسنده اين وظيفه را نيز چنان که بايد انجام دھد،. کردند

من، مھم اين است که ۀ به عقيد. آيد لم به دست نمیقھرمانی از راه ق. فاع کردن کار مھمی نيستد کشانلميدن و از زحمت

می، بيگانگی وھای ات گرسنگی جھانی، تھديد بمبألۀمس. باشد نويسنده نبايد از واقعيت و مسايل اساسی زمان خود غافل

  .ھا مسايلی است که اگر سرتاسر ادبيات ما را در بر نگيرد، جای تعجب استاين بشر از خود،

  ) مصطفی رحيمیۀ، گزيده و ترجم»ادبيات و انديشه«برگرفته از کتاب (


